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Durante le fasi di progettazione sono emerse quelle che sarebbero diventate le 
caratteristiche distintive della nuova collezione. Linee semplici seppure ricercate 
hanno rievocato in noi il ricordo di oggetti arcaici, portatori di messaggi importanti, 
giunti invariati sino a noi attraverso il susseguirsi dei secoli.

Per questo abbiamo deciso di chiamare “Stele” questa collezione dal design 
prettamente contemporaneo, con sfaccettature che contribuiscono a conferire 
dinamismo ed equilibrio, mentre il corpo evoca una forma conica, simbolo di stabilità 
nella materia e nel tempo.

Stele: an archaic name for a contemporary faucet.

Stele : un nom archaïque pour un robinet contemporain.

Stele: ein archaischer Name für eine zeitgemäße
Armatur.

Stele: un nome arcaico
per un rubinetto contemporaneo.

During the design phases, what would become the distinctive characteristics of the 
new collection emerged. Simple yet refined lines have evoked in us the memory of 
archaic objects, bearers of important messages, which have come down to us 
unchanged through the centuries.

That’s why we decided to name this collection "Stele", with a purely contemporary 
design and with facets that give dynamism and balance, while the body evokes a 
conical shape, symbol of stability in matter and over time.

Au cours des phases de conception, ce qui allait devenir les caractéristiques 
distinctives de la nouvelle collection a émergé. Des lignes simples mais raffinées ont 
évoqué en nous le souvenir d'objets archaïques, porteurs de messages importants, qui 
nous sont parvenus inchangés à travers les siècles.

C'est pourquoi nous avons décidé d'appeler cette collection « Stele »,  au design 
purement contemporain avec des facettes qui contribuent à donner dynamisme et 
équilibre, tandis que le corps évoque une forme conique, symbole de stabilité dans la 
matière et dans le temps.

Während der Designphase zeichneten sich die charakteristischen Merkmale der 
neuen Kollektion ab. Einfache, aber raffinierte Linien haben in uns die Erinnerung an 
archaische Objekte geweckt, Träger wichtiger Botschaften, die uns im Laufe der 
Jahrhunderte unverändert überliefert sind.

Aus diesem Grund haben wir uns entschieden, diese Kollektion mit einem rein 
zeitgenössischen Design „Stele“ zu nennen, mit Facetten, die zu Dynamik und 
Ausgewogenheit beitragen, während der Körper an eine konische Form erinnert, ein 
Symbol für Stabilität in der Materie und im Laufe der Zeit.

design by Bruno Negri
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BIO99003K
Miscelatore lavabo con scarico 
click clack.
Single-lever basin mixer with 
click clack waste.
Mitigeur lavabo avec vidage 
click clack.
Einhebel-Waschtischmischer 
mit click clack Ablaufgarnitur.

� � RAOP99033K
Miscelatore lavabo con scarico 
click clack.
Single-lever basin mixer with 
click clack waste.
Mitigeur lavabo avec vidage 
click clack.
Einhebel-Waschtischmischer 
mit click clack Ablaufgarnitur.
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NS99003KBIG, NS99003K, 
NS99033K
Miscelatore lavabo con scarico 
click clack.
Single-lever basin mixer with 
click clack waste.
Mitigeur lavabo avec vidage 
click clack.
Einhebel-Waschtischmischer 
mit click clack Ablaufgarnitur.

 � CR99120
Miscelatore bordo vasca.
Single-lever deck mounted bath 
mixer.
Mitigeur baignoire sur gorge.
4-Loch Wannenrandarmatur.

 �  � TS99003K
Miscelatore lavabo con scarico 
click clack.
Single-lever basin mixer with 
click clack waste.
Mitigeur lavabo avec vidage 
click clack.
Einhebel-Waschtischmischer 
mit click clack Ablaufgarnitur.
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 � ORS99003K
Miscelatore lavabo con scarico 
click clack.
Single-lever basin mixer with 
click clack waste.
Mitigeur lavabo avec vidage 
click clack.
Einhebel-Waschtischmischer 
mit click clack Ablaufgarnitur.
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CN99004K
Miscelatore bidet con scarico click 
clack.
Single-lever bidet mixer with click 
clack waste.
Mitigeur bidet avec vidage click 
clack.
Einhebel-Bidetmischer mit click 
clack Ablaufgarnitur.

NEO99003KBIG
Miscelatore lavabo alto con scarico 
click clack.
Single-lever basin mixer Big with 
click clack waste.
Mitigeur lavabo surélevé avec 
vidage click clack.
Einhebel-Waschtischmischer Hoch 
mit click clack Ablaufgarnitur.

CR99055
Miscelatore lavabo ad incasso 
senza scarico.
Built-in basin mixer without waste.
Mitigeur lavabo encastré sans 
vidage.
Wand Einhebel-Waschtischmischer 
ohne Ablaufgarnitur.
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CR99055

Miscelatore lavabo ad incasso 
senza scarico.
Built-in basin mixer without 
waste.
Mitigeur lavabo encastré sans 
vidage.
Wand Einhebel-Waschtischmischer 
ohne Ablaufgarnitur.

CR99155

Miscelatore lavabo ad incasso 
senza scarico.
Built-in basin mixer without 
waste.
Mitigeur lavabo encastré sans 
vidage.
Wand Einhebel-Waschtischmischer 
ohne Ablaufgarnitur.

CR99120

Miscelatore bordo vasca.
Single-lever deck mounted bath 
mixer.
Mitigeur baignoire sur gorge.
4-Loch Wannenrandarmatur.

CR99004

Miscelatore bidet con scarico.
Single-lever bidet mixer with 
waste.
Mitigeur bidet avec vidage.
Einhebel-Bidetmischer mit 
Ablaufgarnitur.

CR99004K

Miscelatore bidet con scarico 
click clack.
Single-lever bidet mixer with 
click clack waste.
Mitigeur bidet avec vidage click 
clack.
Einhebel-Bidetmischer mit click 
clack Ablaufgarnitur.

CR99033

Miscelatore lavabo con scarico.
Single-lever basin mixer with 
waste.
Mitigeur lavabo avec vidage.
Einhebel-Waschtischmischer mit 
Ablaufgarnitur.

CR99033K

Miscelatore lavabo con scarico 
click clack.
Single-lever basin mixer with 
click clack waste.
Mitigeur lavabo avec vidage 
click clack.
Einhebel-Waschtischmischer 
mit click clack Ablaufgarnitur.

CR99003KBIG

Miscelatore lavabo alto con 
scarico click clack.
Single-lever basin mixer Big with 
click clack waste.
Mitigeur lavabo surélevé avec 
vidage click clack.
Einhebel-Waschtischmischer 
Hoch mit click clack 
Ablaufgarnitur.

CR99001B

Miscelatore vasca esterno con 
accessori.
Single-lever bath mixer with 
accessories.
Mitigeur bain avec accessoires.
Einhebel-Wannenfüllmischer mit 
Zubehör.

CR99003

Miscelatore lavabo con scarico.
Single-lever basin mixer with 
waste.
Mitigeur lavabo avec vidage.
Einhebel-Waschtischmischer 
mit Ablaufgarnitur.

CR99003K

Miscelatore lavabo con scarico 
click clack.
Single-lever basin mixer with 
click clack waste.
Mitigeur lavabo avec vidage 
click clack.
Einhebel-Waschtischmischer 
mit click clack Ablaufgarnitur.

CR99002B

Miscelatore doccia esterno con 
accessori.
Single-lever shower mixer with 
accessories.
Mitigeur douche avec accessoires.
Einhebel-Brausemischer mit 
Zubehör.
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L’azienda si riserva in qualunque momento di apportare senza preavviso 
modifiche a prodotti e accessori. 

The Manufacturer reserves the right to modify products and accessories 
at any time without prior notice. 

La société se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits et 
accessoires à tout moment sans préavis.

Der Hersteller behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen an seinen 
Produkten und Zubehörteilen ohne Vorbescheid vorzunehmen.
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CR99009

Miscelatore doccia incasso.
Built-in single-lever shower mixer.
Mitigeur douche encastré.
Einhebel-Unterputz-
Brausemischer.

CR99019CER

Miscelatore doccia incasso con 
cartuccia deviatore 2 vie.
Built-in single-lever shower mixer 
with 2 ways diverter cartridge.
Mitigeur douche encastré avec 
cartouche inverseur 2 voies.
Einhebel-Unterputz- 
Brausemischer mit 2-Wege- 
Umstellkartusche.

CR99029

Miscelatore doccia incasso con 
cartuccia deviatore 3 vie.
Built-in single-lever shower mixer 
with 3 ways diverter cartridge.
Mitigeur douche encastré avec 
cartouche inverseur 3 voies.
Einhebel-Unterputz- 
Brausemischer mit 3-Wege- 
Umstellkartusche.

     * Le immagini-colore presenti nella tabella finiture sono indicative, pertanto il colore del 
prodotto potrebbe differire rispetto a quanto qui rappresentato.
The colour images in the finishes table are indicative, therefore the colour of the product 
may differ from what is represented here.
Les images en couleur dans le tableau des finitions sont indicatives, donc la couleur du 
produit peut différer de ce qui est représenté ici.
Die Farbbilder in der Oberflächen-Tabelle sind indikativ, daher kann die Farbe des 
Produkts von der hier dargestellten abweichen.

BIO
Bianco Opaco
Matt White
Blanc Mat
Weissmatt

NEO
Nero Opaco
Matt Black
Noir Mat
Schwarzmatt

CN
Cromo Nero
Black Chrome
Chromé Noir
Schwarzchrom

CNS
Cromo Nero Spazzolato
Brushed Black Chrome
Chromé Noir Brossé
Schwarzchrom Gebürstet

OR
Oro
Gold
Doré
Gold

ORS
Oro Spazzolato
Brushed Gold
Doré Brossé
Gold Gebürstet

BR
Bronzo
Bronze
Bronzé
Bronze

RA
Rame
Copper
Cuivré
Kupfer

BROP
Bronzo Opaco
Matt Bronze
Bronzé Mat
Mattbronze

RAOP
Rame Opaco
Matt Copper
Cuivré Mat
Mattkupfer

CR
Cromo
Chrome
Chromé
Chrom

CRS
Cromo Spazzolato
Brushed Chrome
Chromé Brossé
Chrom Gebürstet

NS
Nichel Spazzolato
Brushed Nickel
Nickel Brossé
Nickel Gebürstet

NSC
Nichel Satinato
Satined Nickel
Nickel Satiné
Matt-Nickel

GF
Grafite
Graphite
Graphite
Grafit

TS
Tuscan
Tuscan
Tuscan
Tuscan

Finiture * - Finishes * - Finitions * - Oberflächen *

CR154OT

Kit doccia con presa acqua a muro 
incorporata.
Shower set with built-in water inlet.
Kit de douche avec coude de 
raccordement mural.
Brauseset mit Wandanschlussbogen.

C00679MM350CR

Braccio doccia tondo 350 mm. 
Round shower arm 350 mm.
Bras de douche rond 350 mm.
Rund Brausearm 350 mm.

C06657MM250CR

Soffione tondo ø 250 mm.
Round shower head ø 250 mm.
Pomme de tête ronde ø 250 mm.
Rund Kopfbrause ø 250 mm.

Cucina - Kitchen - Cuisine - Küche

CR99007

Miscelatore lavello.
Single-lever sink mixer.
Mitigeur évier.
Einhebel-Spültischmischer.

Art. C07874CR

Bocca di erogazione per incasso 
doccia.
Built-in shower spout.
Bec de douche encastré .
Wandauslauf.
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Emmevi Rubinetterie S.r.l.

Via Brughiere, 38 - 28017 San Maurizio d’Opaglio
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Tel. +39 0322 950157
Fax +39 0322 967531
info@emmevi.it 

www.emmevi.it


